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สมาคมร่วมน้้าใจกับเด็กน้อยลาว  Action with Lao Children (ALC) ได้อุทิศทุ่มเทเพื่อปรับปรุง
สิ่งแวดล้อมทางการศึกษา โดยเฉพาะอย่างยิ่ งสิ่งแวดล้อมด้านการอ่านของเด็กและเยาวชนในประเทศลาว
ต้ังแต่ปี  2525 โดยมุ่งมั่นที่จะพัฒนาความสามารถของเด็กในการแสดงออก ด้านความคิด และทัศนคติ
เพื่อให้เด็กๆ สามารถเลือกทางเดินชีวิตของตัวเอง 

สมาคมร่วมน้้าใจกับเด็กน้อยลาว  ได้อุทิศท้างานโดย 1) พิมพ์หนังสือเป็นภาษาล าวที่แต่งโดย
นักเขียนและผู้วาดภาพประกอบชาวลาว 2) แจกหนังสือโดยก่อต้ังห้องสมุด โรงเรียน , 2) distribution of 

books by setting-up school libraries, 3) เสริมสร้างบุคลากรทางการศึกษา ครู พนักงานรัฐ และ วิทยากร
อบรม ครูแก่สถาบัน ฝึกอบรม ครู 4) ให้การ ช่วยเหลือ สนับสนุนแก่ ศูนย์วัฒนธรรมเยา วชน (Children’s 
Cultural Center) ซึ่งเป็นสถานที่ ท่ีเด็กและเยาวชน สามารถอ่าน หนังสือ  เล่นละคร เรียนรู้เกี่ ยวกับดนตรี 
ศิลปะ และการเต้นร้าอันเป็นศิลปะการฟ้อนร้าลาว ซึ่งไม่ได้บรรจุไว้ในการเรียนการสอนในโรงเรียน 

เกือบสามสิบปีที่แล้วเมื่อสมาคมร่วมน้้า ใจกับเด็กน้อยลาว เพิ่งก่อต้ัง ในกรุงเวียงจันทน์ มีห้องสมุด
แห่งชาติเพียงแห่งเดียวและ มีร้านขายหนั งสือเพียงร้านเดียว  ซึ่งไม่มีหนังสือส้าหรับเด็กและเยาวชน ลาว 
แม้แต่ทุกวันนี้ เด็กในถิ่นทุรกั นดารมีโอกาสอันจ้ากัดที่จะได้อ่านและ เขียนในชีวิตประจ้าวัน ถึงแม้ในพื้นที่
ชุมชนเมืองยังพอมีหนังสือและห้องสมุดที่สามารถเข้าไปใช้ได้ แต่ครูและผู้ปกครองจ้านวนมากก็ไม่ตระหนัก
ถึงคุณค่าของการอ่าน ไม่เพียงแต่เด็กๆ  เท่านั้น  แม้แต่ครูก็ไม่คุ้นเคยกับหนังสือหรือห้องสมุด  เนื่องจาก
ผู้ใหญ่ส่วนใหญ่ไม่มีห้องสมุดใช้เมื่อยังเป็นเด็กๆ 

ครูมักจะหมั่นเก็บหนังสือไว้ในห้องสมุดโดยไขกุญแจปิดประตูห้องสมุดหรือปิด ตู้หนังสือ โดยไม่ให้
เด็กๆ ได้มีโอกาสเข้าถึงหนังสือเพราะกลัวว่าหนังสือจะหาย 

อีกปัญหาหนึ่งที่เรามักพบเสมอคือ  การท่ีครูที่มีประสบการณ์ เรื่องห้องสมุดต้องย้ายไปท้างานที่อ่ืน
หรือลาออก เมื่อครูที่มีประสบการณ์ต้ องออกจากโรงเรียนเพราะมีค้าสั่ง ย้าย หรือลาคลอดบุตร ปลด
เกษียณ หรือเหตุผลอ่ืนๆ ห้องสมุดก็จะถูกทอดทิ้งโดยไม่มีผู้อ่ืนมาให้บริการแทน 



เพื่อแก้ปัญหาแรกเรื่องที่ครูกลัวการสูญหายของหนังสือ เราจึงแนะน้าระบบการแลกหนังสือ โดยที่
หนังสือทุกเล่มในห้องสมุดโรงเรียนจะมีบัตรวันท่ี เพื่อบันทึกชื่อของผู้ยืม วันที่ยืมหนังสือ และวันที่น้ามาคืน  

ทุกครั้งที่มีการยืมหนังสือ  ผู้ยืมต้องกรอกชื่อใน ช่องวันที่ในบัตรด้วย เมื่อโรงเรียนมีบัตรสามใบซึ่งมี
ชื่อผู้ยืมทั้งสองด้าน โรงเรียนสามารถน้ามาแลกหนังสือใหม่ ได้อีกหนึ่งเล่มกับเจ้าหน้ารัฐที่ควบคุมดู แลหรือ
กับเจ้าหน้าที่สมาคมร่วมน้้าใจกับเด็กน้อยลาว  ดังนั้นเมื่อเด็กนักเรียนมายืมหนังสือมากเท่าไร โรงเรียนก็มี
บัตรยืมหนังสือที่มีรายชื่อผู้ยืมมากเท่านั้น และสามารถน้ามาแลกหนังสือใหม่ได้มากขึ้น  

เราได้รับการตอบรับ ที่ดีจากครูว่าพวกเขาไม่ ลังเลที่จะให้นักเรียนยืมหนังสืออีกต่อไป เพราะว่าเขา
สามารถได้รับหนังสือมากขึ้นถึงแม้ว่าหนังสือบางเล่มสูญหายไป เราแนะน้าระบบการแลกเปลี่ยนเพื่อเป็น
ก้าวแรกที่จะท้าให้ห้องสมุดโรงเรียนสามารถด้าเนินกิจการด้วยตัวเองอย่างยั่งยื น โรงเรียนในประเทศลาว
ส่วนใหญ่ มีห้องสมุด ห นังสือ และได้รับการ ฝึกกอบรม จากการสนับสนุนขององค์กรพัฒนาเอกชน หรือ
หน่วยงานอ่ืนๆท่ีให้ความช่วยเหลือ ซ่ึงมักจะล้มเหลวในการท้าให้ครรูู้สึกถึงความเป็นเจ้าของ ถึงแม้โรงเรียน
ไม่ได้รับงบประมาณ จากรัฐ เพื่อซื้อหนังสือ แต่ สมาคมร่วมน้้าใจกับเด็กน้อยลาว ได้พยายาม จัดเตรียมใ ห้
โรงเรียน จ่ายค่าหนังสือ ที่ได้รับ บางส่วน หรือพยายามตอบแทนในทางหนึ่งทางใด เมื่อได้รับหนังสือ  

เจ้าหน้าทีส่มาคมร่วมน้้าใจกับเด็กน้อยลาวท้างานร่วมกับเจ้าหน้ารัฐเพื่อควบคุมดูแลระบบการแลกเปลี่ยน
หนังสือและติดตามความก้าวหน้าในกิจกรรมการอ่าน  เพื่อให้โรงเรียนสามารถ รับหนังสือใหม่และ ได้รับ
ความช่วยเหลืออ่ืนๆ ที่จ้าเป็นได้ทันท่วงที 

นอกจากน้ี เราได้เปลี่ยนวิธีการฝึกอบรมหลังจากท่ีพบว่ามีห้องสมุดถูกทอดทิ้งโดยไม่มีครูที่มี
ประสบการณ์ดูแล ปัจจุบัน วิทยากร ผู้ฝึกอบรมครูของ สมาคมร่วมน้้าใจกับเด็กน้อยลาว เดินทางไปยัง
โรงเรียนแต่ละแห่งและใ ห้การฝึกอบรมแก่ครูทั้งโรงเรียน  รวมทั้งครูใหญ่หรือผู้อ้านวย การโรงเรียน ต่างจาก
แต่ก่อนที่เรา เคยจัดสัมมนา และเชิญครูสองท่านจ ากแต่ละโรงเรียนมาร่วมสัมมนา ภายใต้การท้างานด้วย
วิธีการใหม่นี้ ครูหลายๆท่านแบ่งปันความรับผิดชอบในเรื่องการอ่านแ ละไม่ต้องประสบกับปัญหาห้องส มุด
หยุดให้บริการเมื่อครูที่มีประสบการณ์บางคนออกจากโรงเรียน ถึงแม้วิธีการนี้จะมีค่าใช้จ่ายสูงและใช้เวลา
ในการท้างานเพราะเจ้าหน้าที่ของสมาคมร่วมน้้าใจกับเด็กน้อยลาวต้องเดินทางตลอดเวลา แต่เราพบว่า วิธี
นี้เป็นวิธีที่มีประสิทธิภาพในระยะยาว 



เมื่อครูรู้สึกสบายใจเกี่ยวกับกิจกรรมการอ่านและการให้ยืมหนังสือ ครูในโรงเรียนหล ายๆ คนได้น้า
หนังสือบางชุดมาใช้ ในการสอนเสริมในห้องเรียน ในช่วงเวลาเรียน และให้นักเรียนยืมกลับบ้าน โรงเรียน
หลายแห่ง พัฒนา ปรับปรุงการน้าหนังสือไปใช้ โดยเฉพาะอย่างยิ่งโรงเรียนที่เก็บหนังสือไว้ที่ห้องพักครู 
เพราะไม่มีพื้นที่ว่างส้าหรับห้องสมุด 

ในด้านการพิมพ์ นิทาน เรื่องสั้น และหนังสือวิทยาศาสตร์จ้านวนมาก สมาคมร่วมน้้าใจกับเด็ก
น้อยลาว  พิมพ์หนังสือรูปภาพและกะมิชิไบ (นิทานที่ใช้ภาพในการเล่าเรื่อง ) ในแต่ละภาพจะมีโคลงกลอน 

ซึ่งเด็กและผู้ใหญ่ชาวลาวที่เติบโต ในวัฒนธรรมการใ ช้ภาษา พูดชื่นชอบ หนังสือและนิทานเหล่า น้ีมาก 
ขณะที่เราพยายามแก้ปมปัญหาและขจัดความกลัวในกิจกรรมที่ไม่คุ้นเคยเกี่ยวกับการอ่าน เรา ได้ท้าให้เด็ก
ได้รับความสนุกสนานในการอ่าน  เพราะเรามีความปรารถนาที่จะสร้างความรู้สึก “ฮักอ่าน” -- รักการอ่าน  

ซึ่งเปน็ชื่อเล่นของห้องสมุดโรงเรียนที่ทางสมาคมร่วมน้้าใจกับเด็กน้อยลาวเป็นผู้สนับสนุนการก่อต้ัง 


